
Expliquer précisément - où ? 

Explain precisely - where ? when ? 



Ces mots apportent des nuances et des précisions. 

Nous allons voir ceux qui expriment  :

le lieu
 le temps

Adverbs are words for adding nuance & precision. 

We’ll loke at those that express :

place
 time



préciser
le lieu



Précision sur le LIEU : OÙ ?
 Location: WHERE ?
Où es-tu? 
Je suis là, en face de la gare, à droite du magasin de chaussures. 
Regarde derrière la voiture et sous l’arbre. 

Ici   here
Là   here / there 

sous under 

derrière behind

en face in front 



Précision sur le LIEU : OÙ ?
 Location: WHERE ?

Où es-tu? 
Je suis sortie dehors, en bas de l’immeuble, par la porte jaune à gauche. 
Tu es restée dedans toi ?  

À droite
on the right

À gauche
on the left

En bas
below 

En haut
up

Dehors outside

Dedans Inside



Précision sur le LIEU : OÙ ?
 Location: WHERE ?
Tu vas où demain ? 
Là-bas, regarde sur le plan : c’est loin. 
J’aime aller ailleurs. 
Je voyage partout en France.  

Partout Everywhere 
Ailleurs Elsewhere

Là-bas Over there
Loin  Far 



Précision sur le LIEU : OÙ ?
Location: WHERE ?

Différence entre :  

Dessus, ...
Dessous, ... 

Sur  ...
Sous ...
 

+ quelque chose
+ quelque chose 

Exemple : Je pose le pain sur la table.
                Je regarde sous la table.  

Se place où on veut
S’utilisent seuls

Exemple : Je pose le pain dessus. 
                 Je regarde dessous.  



Précision sur le LIEU : OÙ ?
Location: WHERE ?

Au-dessus
Au-dessous

En-dessus
En-dessous

Par-dessus
Par-dessous

signifie “à un niveau +  ou - que quelque chose”
means ‘at a level + or -  than something’.

même sens mais désigne la partie supérieur ou inférieur 
same meaning but refers to the upper or lower part

signifie “une superposition de deux choses ”
means ‘a superposition of two things’.

Exemple :  L’avion vol au-dessus de la France. 
                  Il habite au-dessus.  

Exemple :  En-dessus de ce gâteau il y a des bougies. 
                  En dessous de la boite la date est écrite.  

Exemple : Il est passé par dessus le mur. 
                 Je mets un t-shirt par-dessous.   



Expressions 

Je l’adore par-dessus tout.     (= énormément / beaucoup)
I love it more than anything. 

Il était en colère contre elle et moi, par-dessus le marché. (en plus) 
He was angry with her and me, in addition to that. 

Tout est sans dessus-dessous. (en désordre)
Everything is turned upside down

Un par-dessus = un manteau 

 


